
Etabli d’horloger industriel
Structure du châssis en mécano-soudé, caréné et 
surélevé, permettant un nettoyage aisé du sol.
4 colonnes de levage électriques avec hauteurs 
programmables.
Force de levage permettant l’intégration d’un flux 
laminaire sur le plateau en lamellé collé hêtre.
Accoudoirs avec système de réglage 3D dernière 
génération.
Goulotte avec trappe pour passage des énergies.
Possibilité de monter une ou deux layettes en 
option.

1450 x 750 x 40 mm

Industrieller Uhrmachertisch
Der Aufbau des Rahmens mechanisch geschweisst,  
stromlinienförmig und hochliegend, für eine 
 vereinfachte Bodenreinigung.
4 elektrische Hubsäulen mit programmierbaren 
Höheneinstellungen.
Hebekraft, welche die Integration einer Sterilbank 
erlaubt, auf der aus BS-Holz aus Buche bestehende 
Tischplatte.
Armlehnen mit 3D-Positionseinstellsytem der 
neuesten  Generation.
Leitungskanal mit Luke für Kabel.
Möglichkeit ein bis zwei Schubladenschränke 
anzubauen.

Industrial work bench for watchmaker
Machine welded, streamlined and elevated frame 
structure allowing an easy fl oor cleaning.
4 electric lifting columns with programmable heights.
Lifting force which enables the integration of a 
laminar fl ow on the laminated beech wood bench.
Armrests with a latest generation 3D fl exible system.
Integrated rail with a hatch for the electric leads.
Possibility to fi t one or two drawers as a 
complementary option.

Mesa de relojero industrial
Estructura del chasis en mécanico-soldado, carenado 
y sobrealzado, permitiendo una limpieza fácil del suelo.
4 columnas de elevación eléctrica con alturas 
programables y esa fuerza de elevación permite la 
integración de un flujo laminar sobre la mesa de  
haya laminada.
Apoyabrazos con sistema de reglaje 3D última 
generación.
Chute con espacio para el paso de las energías.
Posibilidad de montar uno o dos muebles en opción.
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